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Complements vs. Adjuncts (in Korean)
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On the Mixed Properties of Pseudo Relative Clauses
A E E (B3dEa)

Every linguistic construction is interdependent with others in one way or another. If we looked into
only one side of the coin, we would thus miss certain important generalizations. This paper at first
investigates the properties of the so-called pseudo (or gapless) relative clause (RC) constructions and
claims that they can be best analyzed as noun complement constructions (contra Yoon 1994, Shin 1996,
and Cha 1997). Pieces of evidence supporting such an analysis are drawn from restrictions on the types
of prenominal ending and head noun, factative meaning, coordination, and stacking. However, these
constructions have been argued to exhibit properties of relative clauses with respect to the presence of
topic marker and gentivie subject, the composition of meaning, and the possiblity of transfering them
into indirect noun complement clauses. To capture these mixed properties, we introduce the notion of
multiple inheritance assumed hierarchy. Together with the well-defined, declared constraint on each
type in the hierarchy of Korean adnominal clause, our monotonic constraint-based analysis will ensure
what constraint each type has as its own idiosyncratic properties and what kind of properties it shares
with its supertypes. The paper shows that our NC analysis for the pseudo RC constructions allows us
to capture the generalizations of Korean adnominal clauses as well as their idiosyncratic
construction—specific properties in an explicit and straightforward manner.
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Korean Exceptives and Their Implications
& Al g (FEdgta)
Exceptive constructions have been discussed in the literature (cf. Hoeksema 1987, von Fintel 1992,
1993, Moltmann 1993a,b). They refer to such examples as in (1); among several characteristics of them

is the acceptability attested in (2).

(1) a. Every student but/except John attended the meeting.



b. No student but/except John attended the meeting.
(2) a. *Most students except John attended the meeting.
b. *Several students except John attended the meeting.

I will review the existing approaches of the constructions and intend to make improvements to them.
In this regard, I will refer the audience to common mistakes among Koreans:

(3) *Three students except John attended the meeting.
"(intended) Three students besides John attended the meeting.’

This reflects one aspect of the Korean grammar in which one and, 'probably’, the same word [oyey] is

employed for ‘except’ and ’'besides’. It is shown in (4) and (5).

(4) John-oyey motun haksayng-i chamsekhayssta.
"Every student except John attended the meeting.’
(5) John-oyey sey haksayng-i chamsekhayssta.
"Three students besides John attended the meeting.’

I will show why the use of a same word in (4) and (5) are natural and justified, and further provide

a compositional account for them.
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